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Cada mobiliario es único. Su terminación metalizada 
le otorga singularidad. La mano artesana imprime 
su gesto. No hay dos piezas idénticas. Como las 
vidas que alojan, cada una porta su signo.   
Each design is unique. Its metallic finish makes it 
so original. The artisan work produces its touch. 
They are one-of-a-kind pieces. Like the lives they 
put up, each one with its style.
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Gestos modernistas que combinan lo recto y 
lo curvo, metales añejados y tintes remiten a la 
naturaleza e introducen la mixtura como concepto 
vital. Contenido y forma se actualizan desde un 

paradigma contemporáneo.
Modern touch that combines the straight and the 
curved, aged metals and dyes that follow the nature 
and introduce mixture as a vital concept. Content 
and form bring up to date from a contemporary 

paradigm.
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Mobiliario que se adelanta a su época. Amalgama 
entre tecnología y artesanía. Innovación al servicio 
de la calidez y el encuentro.
Furnishing that is ahead of its era. Amalgamation 
between technology and craftsmanship. Innovation 
that produces and gives warmth and encounter.
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Las estructuras van cambiando y el diseño cuando está 
vivo lo recupera. Sutiles ondulaciones, espacios flexibles 
y lenguaje austero. Una combinación que acompaña 

los nuevos tiempos. 
Structures change and design recovers their essence. 
Subtle ondulations, flexible spaces and austere language. 

A combination that accompanies the new era. 
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La intervención manual crea un efecto añejado, generando superficies 
que despiertan sensaciones e invitan al tacto.
Manual intervention creates an aged effect, generating surfaces that
arouse sensations and invite touch.
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La vajilla a la vista llama a introducirse en 
el arte de la cocina, a combinar sabores 

e historias y reinventar los vínculos. 
Exposed dishwasher to mix with the art 
of cooking, combine flavors and stories, 

and reinvent bonds.                  
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Un diseño de anticipación que acompaña el ritmo de la vida. Donde los espacios tienden a la 
neutralidad, la simpleza y la continuidad que caracterizan los tiempos por venir.
An anticipatory design that accompanies the rhythm of life. Where the spaces tend to neutrality, 
simplicity and continuity that are characteristic of the times to come.
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COLORES LAQUEADOS
LACQUERED COLORS

Esta publicación es propiedad exclusiva de JOHNSON ACERO S.A. y su 

reproducción total o parcial está totalmente prohibida y queda amparada 

bajo la legislación vigente. El uso, copia, reproducción, edición total o parcial 

de esta publicación, sólo podrá realizarse con autorización expresa y por 

escrito del titular.

JOHNSON ACERO S.A. se reserva el derecho a cancelar o modificar, en todo 

o en parte, a nivel técnico o de diseño, el contenido de esta publicación sin 

necesidad de previo aviso; no puede asumirse además la responsabilidad 

de eventuales inexactitudes en el presente catálogo.

Los colores, terminaciones y descripciones de este catálogo son indicativos 

y no vinculantes.

Algunos productos que se muestran en este catálogo pueden no estar en la 

lista de artículos de JOHNSON ACERO S.A.

This publication is the exclusive property of JOHNSON ACERO S.A. and its 

total or partial reproduction is totally prohibited and is protected in accordance 

with current legislation. The use, copy, reproduction, total or partial edition 

of this publication may only be carried out with the owner's express written 

authorization. 

JOHNSON ACERO S.A. reserves the right to cancel or modify, in whole or in 

part, at a technical or design level, the content of this publication without prior 

notice; furthermore, no responsibility can be assumed for any inaccuracies in 

this catalogue.

The colors, finishes and descriptions in this catalog are representative and 

non-binding. Some products shown in this catalog may not be in the list of 

articles of JOHNSON ACERO S.A

Para mayor información contáctese con el Departamento Comercial:

JOHNSON ACERO S.A. Tel +54 343 426 1000 / info@johnsonacero.com

Centro de Atención al Cliente en Argentina: 0 810 55 JOHNSON (5646766)

For more information, contact the Commercial Department:

JOHNSON ACERO S.A. Tel +54 343 426 1000 / info@johnsonacero.com

Customer Service Center in Argentina: 0 810 55 JOHNSON (5646766)
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